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OYHKIIMMIOHATTbHO-TPAMMATUYECKIE OCOBEHHOCTHN
MHOVHUTNBA B IIBEJCKOM S3bIKE

PaccMarpuBaroTcst (pyHKIMOHAIBHO-TPaMMaTIYeCcKne 0COOeHHOCTH MOpQonornm
U CHHTaKcyca MHQUHNTUBA, KOTOPLI B Hanbosee ABHOM BIjie TIPECTABIACT verbum
infinitum B NapajurMe LIBEJCKOTO IJIATONA. B COOTBETCTBNUM C IpejaraeMoil MHTep-
TIpeTarieit Cpefyt CMHTAKCUIeCKUX GYHKIIT MHPUHUTIBA BbIE/STIOTCS He I71ar0/IbHble
U MMeHHble (KaK TPAJMIMOHHO MPMHATO B LIBEACKON IPaMMAaTHKe), a COOCTBEHHO-
MHOMHNUTUBHBIE 1 CyOCTaHTUBHO-UHGMHNTUBHBIE. K cO6CTBEeHHO-MHOUHUTIBHOMY OT-
HOCKTCS yIOTpe6/IeH e B TTIarO/IbHBIX IIeMOYKax (IIpeXjie BCETO B COCTaBe MPENKaTa),
06CTOATENLCTBEHHBIX 000POTAX C MPEIOraMy, @ TAaKXKe B CMHTAKCUYeCKMX KOHCTPYK-
LIUAX C HEKCYCHOI CBA3BI0 (00BEKT 1 cyObeKT ¢ MHPUHUTIBOM). Bo Beex crydasx cuH-
TaKcydeckye QyHKIMY NHGUHUTIBA PeaM3yIOTCs IIPU 9TOM Ha YPOBHE IPE//IOKEHIIL.

K cy6cTanTuBHO-MHQUHUTUBHOMY OTHOCUTCA YHOTpe6/IeHe B CMHTAKCUYECKIX
MOSUIMAX TPAMMATIYECKOTO CyO'beKTa KaK TeMBI, TaK U peMbl Ipyt GOPMaTbHOM HOJ-
nexaieM det, IpeayKaTyBa (B TOM 4MC/Ie B MPEIOKEHUAX TOXKAECTBA C MHOMHI-
THBOM B 00€UX YacTAX CYOBEKTHO-IPENUKATHOI CTPYKTYPBI), IPETOXKHOro 1 bec-
IIPEUIOKHOTO (IIPSIMOrO M KOCBEHHOTO) OObeKTa, IIOCTIO3UTUBHOTO OIpesie/IeHNs
K CyIeCTBUTETbHOMY (C MPSAMBIM IIPUMBIKAHVMEM WM C TPEeTOKHON CHHTaKCHde-
CKOI1 CBA3bI0). HeCMOTps1 Ha CMHTaKCHYECKYI0 O3UILINIO CYOCTAHTUBHOTO CI0BA, IIPU
aHa/M3e Ha YPOBHE IIJIbHOTO IIPEJIOKEHMsI BBISBISIOTCS (PYHKIIMOHAIBHO-IPaM-
MaTndecKne 0cO6eHHOCTN MHPUHNTHBA KaK HeIpeAnKaTHOI (opMbI Iaroia. B o1-
JIMYUe OT BHIPAKAEMBIX MMEHHBIMU YaCTAMU PEYH YICHOB HPEIIOKEeHNUs, MHOUHN-
THB C IIPEJIOTOM My 6e3 IIpejyIora B 3aBUCUMOCTH OT TUIIA CMHTaKCUYeCKOIl CBA3M,
006yC/IOB/IEHHOII BaJIeHTHOCTBIO YIPABIIAIONIEr0 UM IJIAT0/TA MM OHPENEAeMOro UM
Cy6CTaHTUBHOTO CJIOBA, «BTATMBAETCs» B IVIATOJIbHYIO LETIOYKY, IPOSIB/ISISL IPY 3TOM
crietmuKy Mopdonornu 1 CMHTaKcnca verbum infinitum.

DyHKIMOHATbHO-TPAMMaTIdecKas crierndrka MHGUHNTUBA B IIBEJCKOM A3bIKe
006yC/I0B/IeHA TUIIONIOTMYIECKUMI 0COOEHHOCTAMM IPaMMATUYECKOTO CTPOsI KaK B I1a-
pajurMaTuKe rnarona (BeIpaskeHue rpaMMaTNaecKOll CeMaHTHKM arTTIOTHHATYBHBIMI
MI0KA3aTe/IAMI U AHATUTIYeCKUMIY GOPMaMI M KOHCTPYKIIUAMM), TAK 1 B I7TaTOTIbHO
cyHTarMaTuKe (BbIpKEHMe CHHTAKCUYeCKON CBS3M MeX/Y C/IOBAMU HPSIMbBIM IIPK-
MbIKaHIEM VIV TIPEJIOKHOI CBSI3BIO).

KimoueBble croBa: IIBeICKNMIT A3bIK, HeIpeayKaTHas $popMa IIarona, MHGUHM-
TIB, (pYHKI[MIOHA/TBHO-TPAMMATINYECKNUIT aHA/IN3, [JIATO/bHAS LIE[I0YKa, CHTAKCIde-
CKas I/IarO/IbHast TPyIIIa.
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FUNCTIONAL-GRAMMATICAL FEATURES OF THE SWEDISH INFINITIVE

The article discusses functional-grammatical features of the morphology and syntax of
the infinitive which is the most obvious verbum infinitum in the Swedish verb para-
digm. The suggested interpretation argues that the traditional distinction of Swedish
grammars between verbal and nominal functions of the infinitive can be replaced by
an opposition of infinitival functions proper and substantive-infinitival functions. The
infinitival function proper includes the use of the infinitive in verb chains (mostly as part
of the predicate), in adverbial circumlocutions with prepositions, as well as in syntactic
constructions with nexus (the object and the subject with the infinitive). In all cases
syntactic functions of the infinitive are realised on the sentential level.

The substantive-infinitival functions comprises the use of the infinitive in syntactic
positions of the grammatical subject: as the theme (topic) as well as the rheme (com-
ment) in the context of the formal subject det, the predicative (including the sentences
of equivalence with the infinitive in both parts of the subject-predicate structure),
a prepositional or prepositionless (direct and indirect) object, a postpositional noun
attribute (with direct adjunction or with prepositional syntactic connection). Whatever
the syntactic position of the substantive word, the analysis at the level of a full sentence
reveals functional-grammatical features of the infinitive as a non-predicate verb form.
Unlike the parts of sentence expressed by nominal parts of speech, the infinitive with
a preposition and without a preposition, depending on the type of syntactic connec-
tion, which is determined by the valency either of the governing verb or of the substan-
tive word modified by it, is drawn into the verb chain, demonstrating at the same time
the features of the morphology and syntax of the verbum infinitum.

The special functional-grammatical features of the Swedish infinitive are deter-
mined by the typological features of the grammatical system of the language in the
verb paradigm (the expression of grammatical semantics with agglutinative markers
and analytical forms and constructions) as well as in verb syntagmas (the expression of
syntactic connection between words by use of adjunction or prepositional connection).

Keywords: Swedish, non-predicate verb form, infinitive, functional-grammatical
analysis, verb chain, syntactic verb phrase.

BBopuble 3amevaHus. VIHQMHUTIB BXOANUT B IIapaUTMY IIBEICKO-
ro I7Iaro/a, IpeAcTaB/sisai B Hambomee siBHOM Buze verbum infinitum
B COOCTBEHHOM CMBIC/IE CIOBa. B cucreMe rpamMmarmdeckux ¢opm
M KaTeropuit IBeICKOro I/Iarosia MHGUHUTUB IIPEACTABIEH YeThIPhMsI
dopmamMy — OCHOBHOI (ClTOBapHOI), GOPMOIL IMaccuBa € arrIOTUHA-
TUBHBIM IIOKa3areneM -s, nepdektHoit (ha+cynus) u nepgeKkTHO-
maccuBHOM (ha+ CynMH ¢ IOKasareneM IaccuBa Ha -s). OHU BXOJAT
B OMHApHBIE OINO3MINN O JVHNUM [BYX IPaMMaTHYECKUX KaTero-
pMil LIBEACKOTO IJIATO/IA — 3aJI0Ta U TeMIIOPaIbHO-aCHeKTya/lbHOI
BpeMeHHOI oTHeceHHOCTHU [UekanuHa, 1993], KOHKpeTU3MpPys 0011YIO
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UJIeI0 IIPOIIeCCYaIbHOCTH, 3a/I0OKEHHYI0 B KaTerOPMaIbHOI CeMaHTH-
Ke I71arosa kak yactu peun [Ky6psikosa, 2008, c.110-111]. K Bompocy
0 IapaNIMaTNYeCcKOM CTaTyce IIBeJICKOr0 MH(GUHUTUBA B TUIIOTIOTH-
4eCKOM acIleKTe ¢ TOYKM 3peHsI 001Ielt Teopuy rpaMMaTUKU IpuMe-
HJIMa II09TOMY MBIC/Ib O TOM, YTO «COXPaHeHNe IPaMMaTIYeCKIX KaTe-
TOpMii, CBOVICTBEHHBIX OJHOI 4YaCTy pe4l, COXpPaHAET CJI0BO B 9TOM 4Ya-
CTU peul, XOTs OBl OHO BBICTYIIA/IO He B TOM WICHEHNN TIPEITOXKEeH N,
B KaKOM OHO OOBIYHO BbICTymaeT» [MeljaunHOB, 1978, c.247].

Obpamasch K (QYHKIMOHATBHO-TPAMMATHNYECKOMY aHAIN3y WH-
GUHUTIBA B COBPEMEHHOM IIBEACKOM SI3BIKE, C/IEyeT IIOMHUTD O €ro
UMEHHOM TIPOUCXOXK/eHN !, COXPAHAIOMIEMCS B «CKPBITOI IAMATI»
sspika [Huxonaesa, 2002, c.25-41], KoTOpoe M fefaeT ero «3arafod-
HOI1 II0 CBOEMY COBPEMEHHOMY COCTOsIHUIO (opMoit Iaroma» [Ilemr-
KOBCKMIL, 1959, ¢.108]. B nccnegosanusx, IIPOBEIEHHBIX HA MaTepyaje
PasMUYHBIX €BPOIENCKNX S3BIKOB, OTMEYANIOCh, YTO MHOUHNUTUB IPO-
sIBTIsIET (PYHKIMOHAIBHO-CUHTAKCUIECKYIO JBOICTBEHHOCTD, IIOCKO/Ib-
Ky B paMKax CIOBOCOYeTaHMs OH (YHKUMOHMPYET KaK IJTIaro/lbHOe
C7I0BO, @ B CTPYKTYpe IPEIOKEHNsT MOXKET 3aHIMATh CUHTAKCUIeCKIe
HO3UIMM CYOCTAaHTMBHOTO VIMEHU. BakHO, OfIHAaKO, YTO IpU JI0OOM
YIOTpeO/IeHNI Pean3yeTcs He TOTbKO JIeKCUYecKas 1301paTenbHOCTh
U CMHTaKCUYecKasl BaJIEHTHOCTD IJIarOJIbHOM JICKCEMBI, HO "I FpaMMaTI/I—
YecKasi CeMaHTVKa IJIATO/IbHON CTIOBOQOPMBI, H0ree 3aMeTHast B OIIpe-
Ie/IEHHBIX TUIIAX CUHTAKCUYECKOTO KOHTEKCTA.

[IBoitcTBeHHass mpupoga MHOUMHUTHBA OOYCIOBUIA IPUHSTHIN
B CKaHJMTHABCKOII TPAMMATUIECKON TPAUIIUI TOIXOT K OMIMCAHUIO €T0
CUHTAKCUYeCKUX QYHKIINIT, KOTOPbIE [Ie/ATCs Ha [/Iar0/IbHbIe 1 MIMEeH-
ubie [Bolander, 2004, s. 118; Holm, Larsson, 2008, s. 44; Hultman, 2008,
s. 152]. B uHTepnperanuy aBTOpa CTaTby/l OHM HA3bIBAIOTCA a) COO-
CTBEHHO-MH(UHUTUBHBIMK U 0) CyOCTAaHTUMBHO-MHGMVHUTUBHBIMIUL.
[Tpepnaraemast TpakToBKa 00yc/moBIeHa OOIMMY (PYHKLMOHATBHO-
rpaMMaTUIeCKUMU 0COOEHHOCTSAMN MHOUHNUTUBA, KOTOPbIE BBISABIIS-
I0TCSI IPY aHa/IM3e KOHKPETHOTO MaTepaia COBPEMEHHOTO IBEICKOTO
A3BIKA.

! dlpoucxoxperne UHGUHUTUBA... NPU OTHOCUTEIBHOM COXPAHEHUM €ro
Hpe)KHI/[X JIMEHHBIX beHKIH/H‘/'I CO31aJ/10 B JKMIBOM A3bIKE Ty HeCTpOTy I/[H(l)]/[HI/ITI/[BHbIX
codYeTaHMIl, KOTOpas HEBOILHO 3aBOAMIIA UCCIefOBaTeNeil B TYIMK» [MamaxoBckuii,
1924, c.49].
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1. COBCTBEHHO-VMH®VIHNTVBHBIE
CUHTAKCMYECKHME ®YHKIINN

(1) K cobcTBeHHO-MHQUHUTUBHOMY OTHOCUTCA YHOTpeOneHue
B IVIATO/IBHBIX Ilenovkax (imBep. verbkedja) omHOM MM HECKONBKUX
dbopwm, Kax ¢ yacTuiei att, Tak u 6e3 Hee, IpeX/ie BCETO B COCTaBe Ipe-
[MKATOB PA3/INIHON CTPYKTYPBI M CEMaHTUKI:

Han mdste borja lana upp pengar [SAG 3, s. 564] ‘OH fomxeH Ha-
YJHATb VICKATh JEeHbIU C ToMoLbIo 3aiiMoB’; Hur A. lyckades undga att
vinna det forsta partiet dr en gata [Hultman, 2008, s. 273] ‘Kak yganocs
A.He BpIMTpath (OYKB. «M30€XKaTb BBIUTPATh») IEPBYIO MAPTUI0 — 3TO
3aragka’.

Ynorpe6nenne MHGUHNTIBA OCHOBHOTO CMBICJIOBOTO I/Iarosia He
TOJIBKO TIOCTIE TTEPEXOfIHBIX eKceM 6e3 MPM3HAKOB [leCeMaHTU3AINN
(B ToM umcre pasoBbIxX birja ‘HaumMHATh, sluta ‘3akaHUMBATDH, MMeIO-
X MOJA/IbHYI0 CeMaHTUKy behdva ‘mMeTb Heo6XommMmocTh, bruka
‘“MeTb OOBIKHOBEHNE, fd ‘UMeTb BO3MOXHOCTD /YT HEOOXOAMMOCTD
U [Ip.), HO ¥ TIOCTIe MOJAIbHBIX T/IATOIOB, KOTOPBIE OTHOCATCS K BCIIO-
MOTaTelbHBIM, TPAKTYeTCsl B IIBECKMX IPAaMMAaTHKax KaK peanmsa-
1y CyOCTaHTUBHOM QyHKIMYU npsMoro obbekra [SAG 3, s. 572-573].
B Takoit CMHTAKCMYIeCKOI MHTePIPeTALN IPOSIB/ISETCS XapaKTepHast
mis verbum infinitum ¢yHKIMOHANTBHO-TPaMMaTHYeCKast ABOVICTBEH-
HOCTb, KOTOpasi CIIOCOOCTBYET MO3UIIVIOHHO OOYC/IOBIEHHON TpaHC-
dopmanuy rMeHHON GYHKIMM MHPUHUTMBA U «BTATMBAHMIO» €rO
B CIHTaKCHYECKYIO I/IATO/IBHYIO [[eTTOYKY.

Tak, 1emoYKa ¢ HECKONMbKMMU (popMaMy MHOUHUTUBA MOKET 3a-
HUMAaTb CHHTAKCUYECKYI0 MO3MINI0 MOCTIIO3UTUBHOTO OINpefeeH st
K OTIVIATOTIbHOMY CYIL€CTBUTENbHOMY, COXPAHSIOIEMY BaI€HTHOCTb
MICXOJHOTO I7Iar0JIa U, C/IeOBATENbHO, I/IATO/IbHbII THUII IPEeIOKHOTO
yIIpaBIeHNs:

Bolaget har stora forhoppningar pa att darigenom kunna borja bear-
beta den stora liskedrycksmarknaden [Hultman, 2008, s. 229] ‘Oupma
o4eHb Hajeercs (OYKB. «uMeeT OOJbIIVE OXUJAHVSI») Ha TO, YTOOBI
TeM CaMbIM MMETbh BO3MOKHOCTD Ha4aTh PasBUBATh LIMPOKYIO IIPO/a-
)XY HPOX/TaANTeNbHBIX HAITUTKOB.

B cocraBe mpeyIoKHOM KOHCTPYKIMY [/Iaro/bHast [ieloYKa C MH-
GUHUTHBOM CMHTAKCUYIECKI Vi CEMAHTUIECKH IITIOTHEE, YeM HPeIOXK-
HO-CYOCTAaHTUBHOE CIOBOCOYETAHNE, «IIPUBSA3aHa» K IIPEFUKATY, «I10-
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CPEfHMKOM» B 9TOJI CBSI3Ke BBICTYIIAET OTIVIATOJIbHOE CYIeCTBUTE/Ib-
Hoe forhoppning B cMHTaKcu4eckoi QyHKIuM mpsmoro odbvekra. Ha
YPOBHe IIe/IbHOTO BBICKA3bIBAHNSA IPEIIOKHO-MHQUHUTUBHOE CTIOBO-
CoYeTaHNe BXOJUT 3/IeCh B «PasBEPHYTYIO» ITIATONbHYIO CUMHTaKCH4e-
CKYIO IPYIIITy C IPEUIKATOM, S/IpO KOTOPOIl 06pasyeT ¢puHMUTHASA POp-
Ma raarona. TakuM o6pasoM, rpaHMLia MeXY COOCTBEHHO-MHMUHY-
TUBHOIL 11 CYOCTaHTUBHO-MHPMHUTUBHOI (QYHKIIVEN, KaK II0Ka3bIBaeT
aHa/mM3, B JIENICTBUTENBHOCTY SB/IAETCS OTHOCUTETIBHO IOJIBIVDKHOIL.
AHajornuHsle IPOLecChl HAOMIONAIOTCA U IIPY YIOTpebneHnn MHU-
HUTVBA B CUHTAKCHYECKOII MO3UINN CYOCTaHTUBHOTO CI0BA, KOTOPbIE
PaccMaTpUBAIOTCA HIDKe.

(2) K co6cTBeHHO-MHQUHUTMBHOMY OTHOCKUTCS YIOTpeOneHye
IIPeIOKHBIX 000POTOB C 0OCTOATETLCTBEHHON CEMaHTHUKOIL:

efter att (TeMIopanbHOe IpefIeCTBOBAHNE):

M. tappade misterskapsledningen efter att ha rdkat ut ett problem
under tivlingen (2017)? ‘M. IMIIICS Y€MIIMOHCKOTO TMEPCTBA, TTOCTIE
TOTO KaK CTOJIKHYJICS C OHOJ IIPO6/IeMOii BO BpeMsI COPeBHOBAHMSA

for att (06CTOSATENBCTBO LieNN):

Jag ér for yr i huvudet for att kunna berdtta (2011) °Y mens ronosa
JIO TOTO MJET KPYIOM, 4TO TYT yX He 10 paccka3os’ (OYKB. «Y MeHA
C/IMIIKOM TOJI0BA MAET KPYTOM, YTOObI pacCKa3bIBaTh»);

genom att (06CTOATENBCTBO 0Opasa [eiiCTBIUA):

Broderna Nobel lyckades rddda en liten del av sin formogenhet ge-
nom att silja i tid (2012) ‘Bparbsim u3 cempu Hoberneit yaamoch coxpa-
HUTb HEOONBIIYIO YaCTh CBOETO COCTOSIHIIS, BOBPEMsI IIPOJIaB e€’;

utan att (06CTOATEILCTBO COMYTCTBYIOLETO YCIOBMSA):

Man kan avsta fran mycket utan att sakna det (2007) ‘Mo>xHO OT-
Ka3aTbCsA OT MHOTOTO, HE MCIIBITBIBAsA HEJOCTATKA B 9TOM.

(3) K cob6cTBeHHO-MHPUHUTUBHBIM, 6€3 COMHEHMsI, OTHOCSITCS JiBe
KOHCTPYKIIMM C HEKCYCHOI CMHTaKc4Ieckoii cAsbio [Ecmepcen, 1958,
c.130-137], ceMaHTMKa KOTOPBIX He TONBKO peanusyeTcs Ha YpOBHe

2 Tlpumepst Ge3 yKasaHMs Ha UCTOYHMK B3ATHI U3 Kopryca miBefckoro s3bika,
cocrasieHHOro OT/eneHreM KOMIIBIOTEPHOI IMHIBUCTUKY [€Te60prcKoro yHusep-
cureta (http//www.spraakbanken.gu.se/1b).
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IIE€/IbHBIX BbICKA3bIBaHMUIL, HO U CO3MacT UX OC06y10 CMHTaKCMYIECKYIO
NOVMOMATNYHOCTD:

00bexT ¢ uHpuHUTUBOM (1IBex. objekt med infinitiv) mpu axTms-
HOI1 juaTe3e ¢ TpeMsi CeMaHTUYeCKVMMY TUIIAMU IIPefIKaTOB:

a) C II€PEXOJHBIMMN I'JITAar0/IaMI BOCIIPUATUA:

Ett vittne ser dem kora ivdg i en liten gul bil [Hultman, 2008, s. 234]
‘OpVH CBUieTe/Ib BUJVIT, KaK OHY Ye3)Kal0T Ha Ma/IeHbKOII JKe/ITON Ma-
LIVHE;

0) ¢ ImarozaMm peuu M MEHTAa/IbHBIX IPOLIECCOB VM BO3BPATHBIM
MeCTOMMEeHNeM, Korjja pedpepeHT rpaMMaTU4ecKoro cybbeKTa
I CMBIC/IOBOJI CyO'beKT ITpoIlecca, BBIPA)KeHHOTO MHOMHUTIBOM,
COBIIA/IAIOT:

Hon trodde sig kunna® gnaga igenom en massivaste stock [Hultman,
2008, s. 234] ‘OHa ymarna, 4TO CMOXET IeperpbI3Th CaMoe MacCUBHOE
OpeBHO’;

B) C Kay3aTMBHBIM IJIATOJIOM ldfd ‘IO3BOJIATH’ IPU HeareHTUBHOM

CMBICTIOBOM Cy0'beKTe MHQUHNUTHUBA:

Vi ldter triden std kvar lite langre dn vanligt [Hultman, 2008, s. 234]
‘MBI OCTaBIsIeM IepeBbsl PaCcTV HEMHOTO JIOTIbLIe, 4eM OOBIYHO';

cyopekT ¢ unpuHuTHBOM (uIBex. subjekt med infinitiv) mpu mac-
CUBHOII juaTe3e B MPEIOKEHNAX C AIByMs CEMaHTUYECKVMMU TUIIAMMU
HePeXOHBIX MPeIKaTOB:

a) C IJIarojraMy BOCIpuATUA:

Han ses spela saxofon i en ungdomsorkester [Hultman, 2008, s. 234]
‘Ero BuasT urpamoumyM (OyKB. «<KaK OH UTpaeT») Ha CAaKCOPOHe B MOTIO-
IEeKHOM OPKeCTpe’;

6) ¢ rmaronamu, 0603HaYAIOIIMMI MEHTaIbHbIe IPOIIeCChI U BBIPa-
JKeHIe MHEHVIST:

3 30T IpUMep YHAYHO WUIIOCTPUPYET YIOTPeOGUTENIBHOCTD NHPUHUTUBA OC-
HOBHBIX MOJJa/IbHbIX ITIaTO/IOB, BK/II0Yasl IPETEPUTO-IIPE3EHTHBIE, KOTOPhIE B IIBEJ-
CKOM I3bIKe VIMEIOT ITOTTHYIO0 MTapafurMy. VIckmodeHne cocTaBAeT 3aIMCTBOBAHHBIN
U3 HIDKHEHeMEILIKOro [/Iaro/ maste, y Koroporo ¢opma nHbMHUTIBA masta BOCCTa-
HOBJIEHA 110 aHaIoruy B QUHIAHACKOM BapyaHTe MIBECKOro A3bIKa [SAG 2, s. 574].
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Han anses vara réttvis, hygglig — och som sagt stindigt lika duktig
[SAG 2, 5. 562] ‘Ero cunTaroT cCpaBeIMBbIM, IIPUATHBIM U, KaK TOBO-
PUTCS, BCETia OfYHAKOBO Pa3yMHbIM.

Bo Bcex paccMOTpeHHBIX CIydasxX (PyHKIVOHATbHO-CUHTAKCHYe-
CKMe U CTPYKTYPHO-CHHTaKCU4ecKue 0COOeHHOCTN MHOMHUTIBA pea-
NU3YIOTCA Ha YPOBHE LIeIbHOTO IIPEMIIOKEHNS.

2. CYBCTAHTMBHO-ITHOVHVTBHDBIE
CMHTAKCMYECKINE ®YHKI NN

I[Tpy TakoM yroTpebeHny MHOUHNTIAB 3aHIMAeT CHHTAKCUYeCKie
HO3UILVM CYyOCTAaHTUBHBIX C/IOB, BMECTE C TeM IIpY aHa/In3e Ha yPOBHe
LIe/IbHBIX BBICKa3bIBAHUI BBLAB/AIOTCA (PYHKIMOHATBHO-TPAMMAaTH-
JecKye 0COOEHHOCTY, 0OYC/IOB/IEHHbIE CHEIVI(UKOIl HellpefuKaTHO
¢dbopmsl r1arona.

(1) VInpuHUTUB HepegKo ymoTpeOsieTcss KaK IpaMMaTHyecKuil
CyObeKT B CMHTaKCHYECKOI TO3UINM TeMbI BBICKa3bIBAHI:

Att skriva en egen personlig svensk historia har varit mitt satt att leva
under dessa ar (V. Moberg) ‘TIucaTp cOOCTBEHHYIO TUYHYIO IIBEACKYIO
VICTOPHUIO CTAJIO B 9TY TOJBI MOMM 06pa3oM >kn3Hu (6yKB. «CIIOCOOOM
SKUTB»);

Att inte ha nagra skulder dr en god sak [SAG 3, s. 564] ‘He umeTn
IOJITOB — XOpOIIiee JeTI0.

(2) CTpyKTYpHO-CHMHTaKCMYeCKMM BapMaHTOM TaKUX IIPefIOKe-
HMII TIPY M3MEHEHUY KOMMYHMKATUBHON IEPCHEeKTVBBI BBICKA3bIBa-
HMA AB/IAETCA He MapKUPOBaHHAs CTUWINCTUYECKU M II09TOMY 6Ooree
ymorpeburenbHas MOfiellb ¢ pOpMaIbHBIM HOIeXAIVM det 1 MHPHU-
HUTMBOM B PeMaTHYeCKOI ITO3UIVIN:

Det var littare att lyda én att fraga [SAG 3, s. 251] ‘Tlocnyuarbcs
OBL/IO Jlerye, 4eM CIpaIIBaTh.

ITpuMbIKaHMe K MMEHHOM 4YacTU IpefyuKaTa C OLeHOYHOI CeMaH-
THKOJI IPUBOJNT K «BTATMBAHNIO» MHQUHNUTUBA B PasBepHYTYIO CUH-
TaKCMYEeCKYIO I7Iar0/IbHYIO0 IPYIINY, a TEM CaMbIM U B COCTaB OC/IOXKHEH-
HOTO IIpeinKaTa. ITOMY, OfIHAKO, CHOCOOCTBYeT He TONbKO CTPYKTYPa,
HO U CeMaHTHUKa 0000IIeHHO-TNYHBIX NIPENTIOXKEHNIT C POpMaTbHBIM
rpaMMaTIYECKNM CYyO'beKTOM.
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(3) I mBecKoro MHGUHUTIBA XapaKTePHO TakxKe yHOTpebieHne
B CUHTAKCMYeCKOIT O3ULINM TIPeANKATIBA [TOC/Ie T/IAar0/Ia-CBSI3KU vara
‘ObITH, B TOM YNC/Ie HEPeAKO B IPEIIOKEHIUAX TOXK/eCTBA B QYHKIUN
KaK TeMBI, TaK I PeMBI:

Att ta avsked var att sammanfatta, att sammanfatta var ett slags
avsked (G. Tunnstrém) ‘TIpocTUTbCS 03HAYATO TTOBECTY UTOT, TOBE-
CTY YITOT O3HA4YajI0 CBOETO POJia IPOIIAHIE.

(4) OtmevaeTcs TakKe ynorpeOneHne NHQMHUTIBA B CMHTAKCHU-
4ecKoil GYHKIMM 06beKTHOTO NPEANKATIBA, OJHAKO OHO OTPAHMYEHO
CTPYKTYPHO-CUHTAKCMYECKMMU ITTapaMeTpaMy HpPeiJIOKeHNA U BO3-
MO>KHO TOJIBKO IIpY (POpMaIbHOM MPSIMOM 0ObeKTe det:

Det kallar jag att leva och ta dagen som den kommer [SAG 3, s. 564]
‘OTO 51 Ha3BIBAIO )KUTb CETONHAIMIHNM IHeM (OYKB. «IIPMHUMATD JIeHb
TaKUM, KaKUM OH HacCTyIIaeT»).

Bo Bcex paccMOTpeHHBIX CTy4asx (yHKIMOHAIbHO-TpaMMaTHye-
CKMe U CTPYKTYPHO-CUHTAKCU4YeCKIe 0COOEHHOCTY MHPUHUTIBA, KaK
U IpU COOCTBEHHO-MHOUHUTUBHOM VIOTpeOIeHUY, TaKKe peanu-
3yIOTCA Ha YPOBHE IIe/IbHOTO IPeIoXKeHnsA. ITO 0COOEHHO 3aMeTHO
B IIPEMIIOKEHNAX C POPMaTbHBIM IPaMMaTHYECKUM CyOBEKTOM, A TaK-
e B IPeJIOKeHUAX TOXAECTBA, Ifie CyOCTaHTUBHASA NO3UIVS MHU-
HUTVBA He IIPEIIATCTBYeT, a, HAIPOTHB, CHOCOOCTBYET €ro BTATMBAHMIO
B COCTAB CMHTAKCUYeCKOI1 IJIaTO/IbHOIL TPYIIIIbI IpeANKaTa.

(5) Ynorpebnenne nHPMHNTMBA Oe3 YacTUIBI atf B CHHTaKCUde-
CKOJ1 TO3UIMM TPSIMOTO 00beKTa Iy MPSIMOM IPUMBIKAaHUA K IIOTI-
HO3HAaYHOMY IIepeXOJHOMY ITIaTOTy B PsAfe CIIy4aeB MOXKeT ObITh MH-
TEPIIPETHPOBAHO KaK y4acTVe B IJIATOJIbHOI LIeTIoYKe, 0COOEHHO IIpU
OIyLIeHNY MHPVHUTUBHON YaCTULBI att:

Han glommer kolla resultatet [SAG 3, s. 570] ‘On 3a6bIBaeT mpose-
PUTH pe3y/bTaT.

BmecTe ¢ TeM, Kak ObIJIO OTME4YeHO BbIlle, B 1IIBeNCKOI akameMu-
YeCKOI TpaMMaTiKe OCHOBAaHMEM MJIs1 BbIfeneHysi GYHKIMU MPSIMO-
ro 00beKTa, 0COOEHHO IPY YHOTPeOIeHNN ¢ YacTullel att, sByseTcs
MMEHHO IIMPOKask CMHTaKCU4ecKast ZUCTpuOynns nHGMHUTUBA TIOCTIe
[TOJTHO3HAYHBIX IT€PEXO/IHBIX IIAaT0JIOB Pas3nnyHOil ceMaHTUKY [SAG 3,
s. 570]:
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[...] han accepterade att ta pa sig ordférandeskapet efter lang tvek-
samhet °...0oH cornmacwics (OyKB. «IpUHSAM, IpU3HaI») B3sTh Ha ceds
byHKUMIO IIpeficefaTeIs MOCIe JOAIMX COMHEHNIT ;

Det ar darfor myndigheten undviker att tala sadan klartext ‘Vimenno
II09TOMY a]MUHUCTpPALNs cTapaeTcst He (OyKB. «u3beraer») roBOPNUTDH
TaKNM OTKPbIThIM TeKCTOM’.

MuduaNTNBHAA YacTHUIa 0053aTe/IbHA U B IPEIIOKEHNAX C MIPU-
MBIKAIOIVM K IIPEAUKATy OecCIpe/IOKHBIM JIN ITIPEIIOXKHBIM KOC-
BEHHBIM 00'beKTOM, KOTOPbIII OKa3bIBAeTCsI B IIPEMIO3ULINY K IIPSIMOMY
00'BEKTY, OTZE/IAAA ero OT YIPABJISIOLeil [/IaronbHON ekceMsr* [SAG
3,5.570]:

Dess lag forbjuder de sma att inbilla sig nagot om sig sjalva “Takoit
3aKOH 3alpellaeT MaJIeHbKOMY Ye/IOBeKy BOOOpaXkaTh 4To-/m16o o ca-
MOM cebe’s

Vi ldmnade at dem sjélva att sdlja huset ‘MbI npegocTaBuIM UM ca-
MMM (BO3MOXKHOCTb) IIPOJATH JIOM.

(6) Yorpebrenne B GyHKIMM OeCIIpeyIOXKHOTO KOCBEHHOTO 00'b-
eKTa [OCJIe [7IAT0/IOB C IBOVHBIM YIIpaB/IeHNEM, KaK OTMEYAI0T aBTOPBI
IITBemcKOI aKafieMU4ecKoil TPaMMATUKHA, SIBJISIETCSI JOBOIBHO PefKIM
¥l BCTpeYaeTcsi I/IABHBIM 00pa3oM Py MHUIIMAIBHOI TO3ULNU NHK-
HUTUBA /I 9M(ATUYECKOTO BbIJle/IeHNsI MapKUPOBAHHBIM C/IOBOIIO-
PSIKOM:

Att dansa ger hon forsteget framfor att dta och prata [SAG 3, s. 571]
‘Tanuam (OyKB. «TaHIIeBaTb») OHA OTHAET IPENIOYTEHNE, IO CPaBHe-
HMIO C ef10i1 1 pasroBopammu’ (OYKB. «eCTb U pasTOBapuBaTh»).

VHBepcusi UCHOMB3yeTCsl 37ieChb I TOTO, YTOOBI «pa3BecTi»
B Hayajo ¥ KOHeI BBICKAa3bIBaHUA OeCHPEIOKHBIN U MPERTOKHBII
00BbEKTBH Ha OCHOBE IPYUHIUIIA CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKON yMepap-
XM BTOPOCTEIIEHHBIX YWICHOB MPENIOKeHNSL.

(7) OmHoit 13 XapaKTePHBIX CMHTAKCUYECKNX OCOOEHHOCTEN MH-
¢bunUTMBA, COMDKAIOIIEN ero ¢ CYOCTAaHTMBHBIMK C/TIOBaMU, SIBISETCS

* Cp. takke ynorpe6ieHue UHGUHUTUBHON LETIOYKM C MOJA/IbHBIM IJIATOJIOM
B ITO3UIIMY OECIIPEIOXKHOTO MIPSIMOT0 00bEKTA ITOCTIE OeCIIPeIOXKHOT0 KOCBEHHOTO:
Jag unnar honom inte att kunna sdga Se dar (G. B. Sundstrém) I He >xeraio emy, 4T06bI
OH MOT CKa3aTb: BOT BUIMIIb.
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ynoTpebieHye B HO3UIMI IPENTOXHOr0 00'beKTa, KOIia BEIOOp Ipef-
JIoTa OIpefieNsIeTCs] BAIEHTHOCTBIO YIIPABISIIOLIEI IIATOIBHOI JTeKCe-
mbl [Hultman, 2008, s. 181]:

Han dngslades for att dtervinda till hemlandet ‘On omacanca Bep-
HYTbCSI HA PORMHY ;

Vi syftar till att minska utslippen ‘Ml MMeeM LieNbI0 COKPATUTb
BpenHble BHIOPOCHI.

B 3T0iT 0COOGEHHOCTH, KaK NpefCTaB/IACTCA, HAXOAUT OTpPaKeHMe
o6muiast /11 KOHTMHEHTA/IbHBIX CKAH[VHABCKMX SI3BIKOB TeHIEHLIMs
K yIoTpe6/IeHI0 MHPVHUTYBHBIX KOHCTPYKLNUII C IIPeJ/IoraMi, B TOM
q1cie ¢ 0OCTOATETbCTBEHHON CEMAHTUKON, KaK B PACCMOTPEHHBIX
BbIIIe crydasx. OfHMM U3 MHTePEeCHBIX IPOsABIEHNIT 9TO 0COOEHHO-
CTU ABJIAETCA TaKasd NABOMCTBEHHOCTb CMHTaKCMYECKOTO IOBEfleHNs,
KOT/Ia ITPeJ/IOXKHO-NHPMHUTUBHAS KOHCTPYKIVA BHICTYIIAET B 00CTOA-
TE/IIbCTBEHHOI (DYHKIMM, XOTSI BBIOOD IIpeiora OIpemessieTcsi CUH-
TAaKCUYECKOI BaJIEHTHOCTDIO YIIPABJIAIOLIETO C/IOBA:

Men lérare skulle kanske md bra av att sdtta sig pa kafé och forbereda
en lektion i stéllet for att sitta i ett rum dér det sitter fyra andra larare
och telefonen ringer (2011) ‘Ho yunTens, BO3MOXXHO, IyBCTBOBA/IN ObI
cebs1 JIyullle, CeB TOTOBUTHCA K YPOKY B KaKoM-HUOYAb Kade, BMeCTO
TOTO YTOOBI CHZIETh B OJJHOI KOMHATe, I/ie CUJAT ellle YeTBEPO APYIuX
" 3BOHUT TereoH.

3nmech Ba MH)UHUTUBHBIX C/IOBOCOYETAHMS C COYMHUTEBHO
CBAI3BIO «BTATMBAIOTCS» OCPECTBOM IPEIora av B CHHTAKCUYECKYIO
TPYIILy IPeRnKaTa, XOTSA MeX/AYy HUMU U IPeNIIeCTBYOMIMM KOMIIO-
HEHTOM IJIarO/IbHOM IeMIOYKI [TOMEIAETCS «IETKOe» 0OCTOSITEIbCTBO
obpasa fieitcTBusA bra, KOTOpoe 00pasyeT yCTOIYNBOE CIOBOCOYETAHNE
¢ ¢uHMTHON POopMOIl TIarona, onpesensollee CHHTAKCUIECKYI0 Ba-
JIEHTHOCTb sIjpa IpefiuKara 1 BbIOOp Ipezyiora.

AHajornyHast IBOMICTBEHHOCTb CMHTAKCMYECKOTO ITOBEIEH NS MH-
¢uHMTHBA HAOMIOAAETCS U IPK YIOTPeOIeHUN C IPefIoroM med:

Stanislavskij kunde inte forsta varfor Tjechov envisades med att kalla
“Mésen” en komedi [SAG 3, s. 583] ‘CraHucimaBcKuil He MOT IIOHATbD,
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noveMy YexoB HacTayuBas Ha TOM, YTOOBI Ha3BaTb (OYKB. «yIPAMUICH,
HasbIBash») «HarKy» KoMenmeir.

(8) VIHTepecHBIM 11 PYHKIMOHATBHO-CMHTAKCUYECKOTO aHa/MN3a
MHQUHUTUBA NIPEACTAB/IACTCA €ro yHnoTpeOleHne B KadeCTBe IIOCT-
HO3UTUBHOTO OIIpefie/ieHNs K CYLIeCTBUTENbHOMY. B cuHTarmarmye-
CKOM acCIIeKTe 3/1eCh BBIIEIAIOTCA [Ba TUIIA, PA3INYaiONIMecs CTPyK-
TYPHO-CHHTAKCMYECKUMM NTapaMeTpaMul.

Ynorpebnenue MHQUHUTYBA B CYyOCTAaHTUBHBIX CJIOBOCOYETAHVAX
C IPeIOTOM BCTPeYaeTCs 3HAYNTE/IBHO Yallle U IIPeICTaB/sAeT B PyHK-
I[VIOHA/IbHO-TPaMMaTN4eCKOM ITaHe OOJIbIINIT IHTepec:

tankar pa att limna den politiska scenen ‘MbIcin 0 TOM, 4TOOBI TIO-
KMHYTb IIOJIUTNYECKYIO clieHy [SAG 3, s. 247].

ITpu ynorpebnenuy MHQUHUTIBA, HALIPUMEP, C IIPELJIOTOM AV I10-
C/le CyLeCTBUTE/IbHBIX Pa3/IM4HOM CEMaHTUKU TaK)Ke BBIAB/IAETCSA
IBOJICTBEHHOCTD €0 CMHTaKCMYECKOTO IOBEIEHNA:

Det ar vi som dr i behov av att grata och inte de déda som ér i behov
av vara tarar (W. Aspenstréom) ‘OTo HaM HY>KHO (OyKB. «MbI IMeeM I10-
TPeOHOCTb») MOIJIAKATb, @ He MEPTBBIM HY>KHBI HAIlIN C/IE3BI ;

Jag kunde ju ocksa ha intresse av att veta det (S. Arnér) ‘MHe Bepp
TOXKEe MOITIO OBITb MHTEPECHO (Y)3HATb 3TO.

C TOuYKM 3peHMsI MO3ULMOHHOIO CMHTAKCUCA IPEeIOKHO-MHPM-
HUTYBHAs KOHCTPYKIMs Ha YPOBHE CJIOBOCOYETAHUSA 3[1€Ch JI€MICTBU-
TENIbHO BBICTYIAeT B (PYHKUMM IMOCTIO3UTUBHOTO OIIPENeNIeHNs K CY-
LECTBATENBHOMY C IIPOLIECCYAIBHOI CEMAHTUKOI, IIOCKOIbKY MUMEHHO
uM 006ycnoBieH BblOOp mpepnora. Bmecte ¢ TeM Takue CyIIecTBM-
Te/IbHble, 00pasys yCTOYMBbIe (Ppas3eonorndeckue CI0BOCOYETAHMS
C IPEeALIECTBYIOVM IJIar0/IOM, HE TOJIBKO CaMM BTATVMBAIOTCA B COCTAB
MpeNNKaTa, HO ¥ BTATUBAIOT B €T0 COCTAB MPEIIOKHO-MHOUHUTUBHOE
crmoBocoyeTanue. Ha ypoBHe 1je/TbHOTO BHICKa3bIBaHVSI B 000MX C/Tyda-
SIX MHOUHUTUBHBIE CIOBOCOYETAHMS C IPEJIOrOM BK/IIOYAIOTCS B CO-
CTaB Pa3sBEPHYTON CUMHTAKCUYECKON IVIaronbHON rpynnbl. [losTomy
B IIJITAHE CUHTAKCUYECKONM CTPYKTYPhl M CUHTAKCUYECKOTO MOBEIEHNA
OHU MajI0 OTIMYAIOTCS OT MIPERIOKHO-UHUHUTUBHBIX CIOBOCOYETA-
HUI B CMHTaKCUYECKO O3UIINI KOCBEHHOTO 00'beKTa, HAIpUMep:
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Han njot av att efter manga dar dter kdnna fast mark under fotterna
[SAG 3, s. 563] ‘OH ucnbITan HacaaXXgeHue, BHOBb IOC/I€ MHOTUX JIET
[OYYBCTBOBaB (OYKB. «II0YYBCTBOBATH») IO, HOTAMJi TBEP/YIO [IOYBY.

BosmoxHO Takxe OecrpeiokHoe yroTpebnenne MHGUHUTHBA
B (DYHKIVM IIOCTIIOSUTUBHOTO OIIpele/IeHNsI K CYLeCTBUTETbHBIM
C IIPOLIECCYabHO CEMaHTUKOI:

konsten att ldsa bruksanvisningar ‘ymMeHue 4MTaTh MHCTPYKLIVM,
fruktan att bli sjuk ‘crpax 3abonerp, ovanan att dta pa natten ‘nypHas
IIpMBbIUKa ecThb 110 HouaM [SAG 3, s. 209]; idén att sélja skolbyggnader-
na ‘upes MpojaBaTh IIKO/IbHbBIE 30aHNA, hans forsok att skriva en artikel
‘ero IOIBITKA/TIONBITKY HAIMCATh CTAThbI0, nojet att lisa bocker ‘ymo-
BOJIbCTBIE YNTATh KHUTMW, formdgan att skriva detta i ord ‘cmoco6nOCTBD
HaIucaTb 9TO CTI0BaMu, egenheten att inte ta ranta [SAG 3, s. 121-122]
‘CBOJICTBO He Ha3HAYaTh PEHTY, avgorandet att tillkinnage sitt avgangs-
beslut just nu [SAG 3, s. 562] ‘peltienne 06BSIBUTH O CBOEM YXOfie B OT-
CTaBKY MIMEHHO ceidyac.

CreflyeT OTMETUTD, YTO, B OT/IMYME OT CyOCTAaHTUBHOTO VIMEHIN,
TO/IBKO MH(UHUTUB MOXKET IPUCOENUHATHCS K OIpefie/isieMbIM Cylile-
CTBUTETIbHBIM IPSMbBIM NpUMbIKaHyeM 6e3 mpemora. Takum obpa-
30M, U B CTPYKTYPHO-CUHTAKCUIEeCKOM IIaHe OH TaK>Ke BBICTYIIAET He
BIIO/IHE B CYOCTaHTUBHOI QYHKINY 1 BeleT ce6s He BIIOJIHE TUIINYHO
IUIsI UMEHHOI YaCTy peyn”.

AHamu3 Marepyuasa COBPeMEHHOTO MIBEJICKOTO s3bIKa IOKa3bl-
BAeT, YTO 3a OTHOCUTEIBHO IPO3PAYHOil MOP(OTIOTrIeli CKpbIBAETCs
ClIOXKHasA (PYHKIVOHA/TIbHO-CUHTAKCUYeckas IpUpofa MHPUHUTUBA,
He CBOJICTBeHHas ipyruM ¢opmam riaarona — Hu verbum finitum, an

5 Tak, B.BpeHpanp mofuepKUBaI HENTPaNbHbLl B (YHKI[MOHAIBHO-IPaMMa-
TMYECKOM acIleKTe XapaKTep MHOMHNUTIBA, He MO3BOJLIOLINII OTOXAECTBIATD €ro
ynorpebnenne ¢ cybcranTuBHbIM: “Et finit Verbum er i sédrlig Grad Forbinder, et
Participium Beskriver — medens Infinitiv i denne Henseende er neutral <...> Man
taler her om ‘substantivisk’ Brug eller om ‘substantiveret’ Infinitiv med Urette thi
Infinitiven bevarer her som ellers sin verbale Karakter” [Brendal, 1932, s. 24-25] ‘Ou-
HUTHas1 HOpMa ITIaToIa B OIPefe/IeHHON CTeIeHN SIBIsIeTCsI CBA3YIOLIelt, IpIYacTiie
OIJCHIBAIOLIE}T, B TO BpeMs KaK MHOVHUTUB B 3TOM OTHOLICHUM HeiTpaseH <...>
B Takux c1y4asx roBopAT 0 “CyOCTaHTMBHOM™ YHOTpeOIeHNM Wn O “CyOCTaHTUBU-
poBaHHOM  MHGMHUTHUBE 6€3 OCHOBAHILSA, IIOCKONIbKY MH(UHUTUB COXpAHsIeT 37eCh,
KaK 1 B IPYTUX CTy4Yasx, CBOJ ITIaTOJIbHBII XapaKTep.

80



IIPUYACTHUAM, Ha YTO 0Opalliay BHUMaHNe U CKAaHAMHABCKYE, Y OTede-
CTBEHHBDIE A3bIKOBEJIbL.

3akmoyeHne. B 1mBenckoM s3blke (YHKLIMOHAIBHO-TpaMMaTHye-
CKasl IBOJICTBEHHOCTb VH(QMHUTHUBA MMEET CBOIO CIeLUPUKY, 00yc-
JIOBJIEHHYIO TUIIOJIOTMYECKVMU OCOOEHHOCTSAMM TI'paMMaTHYeCcKOro
CTpOsI KOHTUMHEHTA/IbHBIX CKaH/IMHABCKUX A3bIKOB KaK B IIapajurMa-
TUKe — BBIPQ)XeHJe IPaMMaTI4YeCKOll CeMaHTHUKM arl/IIOTYHATYBHbI-
MM TIOKa3aTe/IsIMU U aHATUTUIECKUMU GOpMaMM ¥ KOHCTPYKIVAMI,
TaK ¥ B CMHTarMaTyKe — BBIPaKeHNe CHTaKCUYECKON CBS3Y MEXIY
C/IOBaMU [IOCPECTBOM IPUMBIKAHVs U TIPEATIOroB®. ITuM u 06ycnios-
JleHa, Ha HaIll B3IVIAN, TEHAEHIVS K «BTATMBAHWIO» MHQUHUTUBHBIX
CTIOBOCOYETAHMII, 3aHMMAIOUINX ITO3ULMI0 CyOCTAHTMBHBIX YWICHOB
IpeIOKeHNs, B Pa3BepPHYThIE ITIATOJIbHBIE T'PYIIIbI, CUHTAKCUYECKN
«TATOTEIoLYe» K IpenuKary. TakuM 06pasoMm, IBOIICTBEHHAs IPUPOLA
I/IH(i)I/IHI/ITI/IBa, II03BO/IAKOIAA YCMAaTpUBAaTb B HEM HEKOTOPbIE IIPJMI3HA-
KV CyOCTaHTUBHOCTH, AJIS LIBEJICKOTO ¥ APYIUX CKaHAMHABCKMUX A3bI-
KOB TOTO )K€ TUIIa BO MHOTOM SIB/IAETCS (PUKIIVEIL.

B mccnenoBanue 1o 10TMKe KaHpa U CBA3aHHBIX C 9TUM OTpaHMYe-
HMIT 06'beMa He BOLIIY IPYTMe BayKHbIe 00/1acTy QYHKIMOHUPOBAHUSA
nHUHNTMBA — B HOpPMaxX, MapKMPOBAHHBIX IOKa3aTe/IIMIU IIaro/lb-
HBIX KaTeTOPUIL, @ TAKKe B IPEJIOKEHNAX, CTPYKTypa KOTOPBIX JjaxKe
B IUIaHE NO3MIIOHHOTO CMHTAKCUCa He MOAJAeTCs [eeHNI0 Ha He-
IIOCPEe/ICTBEHHbIE COCTAB/IAIIIE. DT 0COOEHHOCTY aBTOP HafleeTCs
paccMOTpeTh B APYIUX MyONMMKAaLAX B MPORO/DKEHME HAYATOil 31eCh
TEeMBI O HeTPUBUA/IbHOI I'PaMMaTHKe LIBEJICKOT0 NHPUHUTUBA.
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